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Хуан Хосе Тугорес (Juan 
Jose Tugores), 41 год, 
майоркинец, водитель. 
«Я заметил, что у русско-
язычных эмигрантов не 
возникает проблем с ин-
теграцией, и они не 
склонны к изоляции внут-
ри своей диаспоры, как, 
например, англичане. 
При этом они ведут до-
вольно спокойный образ 
жизни и никому не меша-
ют. Испанцы думают, что у 
русских много денег – да, 
наверное, как и везде, 
есть очень обеспеченные 
люди, но у них ещё более 
закрытый характер, чем у 
представителей среднего 
класса. В общем, русские 
производят приятное впе-
чатление – образован-
ные, культурные, трудо-
любивые люди. Я бы 
предпочёт иметь по со-
седству побольше таких 
эмигрантов и поменьше 
выходцев из Африки и Ла-
тинской Америки. Я со-
вершенно не расист, про-
сто, видимо, традиции 
этих стран очень отлича-
ются от европейских. Ес-
ли на острове будет боль-
ше русских туристов, зна-
чит, будет больше рабо-
чих мест, в первую оче-
редь, для русскоязычных 
жителей острова».

Замечательный сосед
«Ну, как тебе там 

живётся?» –   
часто спрашива-
ют меня друзья 

из России. 
Коротко ответить 

на этот вопрос 
непросто.  

Тем, кто здесь 
никогда не был, 
сложно предста-

вить, что 
«Октоберфест» 

на испанском ост-
рове иногда попу-
лярнее, чем фла-
менко, как и то, 
какой ажиотаж 

вызывает сегодня 
тема России.  

Как нам живётся 
на Майорке друг 

с другом?  
На этот вопрос 
отвечают остро-
витяне разных 

национальностей. 

Рукопожатие 
по-русски 
иногда заме-
няет типично 
испанское 
приветствие – 
два поцелуя.  
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Анна Виноградская, 33 года, 
из Санкт-Петербурга, на 
Майорке 4 года, агент по 
продаже недвижимости. 
«Однажды мы отдыхали на 
острове, и моей семье тут 
сразу понравилось. Теперь 
мы здесь живём, и хорошо 
себя чувствуем в столь ин-
тернациональном об-
ществе. Моим детям ком-
фортно в школе. И жильё тут 
– на любой вкус. Свой вы-
бор мы остановили на Пор-
тальсе (Puerto Portals), 
здесь очень  развитая ин-
фраструктура, удобно жить 
и отдыхать. Сейчас на Май-
орке особый интерес про-
являют к русским. Конечно, 
главный фактор – экономи-
ческий, но проводятся и 

культурно-исторические па-
раллели, например закры-
тый режим СССР и диктату-
ра Франко.  
С майоркинцами, честно го-
воря, общаюсь мало – они 
доброжелательны, если со-
прикасаемся по работе, но 
не более. Большинство мо-
их друзей – русские, англи-
чане и испанцы с материка. 
Менталитет испанцев, на 
мой взгляд, сравним с мыш-
лением французов и ита-
льянцев. Нам легче адапти-
роваться к характерам этих 
национальностей, нежели, 
скажем, к обычаям немцев. 
Лучшие же возможности по 
работе, наверное, в Англии, 
так говорят многие мои 
друзья, уехавшие туда». 


